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● Flat head screwdriver
● Phillips head screwdriver
● T2.5 hexagon screwdriver
● Diagonal pliers
● Connection lock and fittings
● Tweezers

● Cacciavite a testa piatta
● Cacciavite Phillips
● Cacciavite a esagono interno
● Pinze diagonali
● Sigillo e raccordi
● Pinzette

● Destornillador de cabeza plana
● Destornillador Phillips
● Destornillador hexagonal T25
● Alicates de corte diagonal
● Abrazadera y racores
● Pinzas

● Platte schroevendraaier
● Kruiskopschroevendraaier
● Inbussleutel
● Zijkniptang
● Verbindingsbeslagen
● Pincet

 ● Flachschlitzschraubendreher
● Kreuzschlitzschraubendreher
● Innensechskant-Schraubendreher
● Seitenschneider
● Verbindungsschloss und Zubehör
● Pinzette

● Tournevis à tête plate
● Tournevis cruciforme
● Tournevis hexagonal T2.5
● Pinces diagonales
● Verrou de connexion et accessoires
● Pincettes
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Remove the fixing screw with a 
Phillips head screwdriver.

Retirez la vis de fixation avec un 
tournevis cruciforme.

Entfernen Sie die 
Befestigungsschraube mit 
einem 
Kreuzschlitzschraubendreher.

Rimuovi la vite di fissaggio con 
un cacciavite a croce.

Retira el tornillo de fijación con 
un destornillador Phillips.

Verwijder de 
bevestigingsschroef met een 
kruiskopschroevendraaier.
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Remove the T2.5 hexagon screws 
with a T2.5 hexagon screwdriver.

Retirez les vis hexagonales T2.5 à 
l'aide d'un tournevis hexagonal 
T2.5.

Entfernen Sie die 
Innensechskantschrauben mit 
einem Innensechskant-
Schraubendreher.

Rimuovi le viti con esagono 
interno con un cacciavite a 
esagono interno.

Retira los tornillos hexagonales T25 
con un destornillador hexagonal 
T25.

Verwijder de inbusschroeven met 
een inbussleutel.
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Take out the power line 
with tweezers.

Retirez le câble 
d'alimentation avec une 
pincette.

Ziehen Sie das Stromkabel 
mit einer Pinzette heraus.

Estrai il cavo elettrico con 
delle pinzette.

Extrae la línea eléctrica con 
las pinzas.

Haal de elektriciteitskabel 
eruit met een pincet.
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Remove the four screws (see 
before and after photos). 

Retirer les quatre vis (voir 
photos avant et après). 

Entfernen Sie die vier 
Schrauben (siehe 
Vorher-Nachher-Fotos). 

Rimuovi le quattro viti (vedi le 
foto prima e dopo). 

Retira los cuatro tornillos 
(consultar las fotos del antes y 
el después). 

Verwijder de vier schroeven (zie 
de voor- en na-foto's). 
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Cut the power line connector 
using wire cutters.

Coupez le connecteur du câble 
d'alimentation avec une pince 
coupante.

Schneiden Sie den 
Stromkabelanschluss mit einem 
Seitenschneider ab.

Taglia il connettore del cavo 
elettrico utilizzando un tagliafili.

Corta el conector de la línea 
eléctrica con un cortador de 
cables.

Knip de connector van de 
elektriciteitskabel los met een 
zijkniptang.
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Slowly lever out the decorative cover 
with a flat head screwdriver.

Soulevez lentement le cache décoratif 
avec un tournevis à tête plate.

Hebeln Sie die Abdeckung langsam 
mit einem Schlitzschraubendreher 
heraus.

Estrai lentamente il coperchio 
decorativo con un cacciavite a testa 
piatta.

Quita con cuidado la cubierta 
decorativa con un destornillador de 
cabeza plana.

Hef de decoratieve afdekking er 
langzaam af met een platte 
schroevendraaier.
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Remove these four screws

Retirez ces quatre vis.

Entfernen Sie diese vier 
Schrauben.

Rimuovi queste quattro viti.

Retira estos cuatro tornillos.

Verwijder deze vier schroeven.
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Remove the reflective cup.

Retirez le réceptacle 
réfléchissant.

Entfernen Sie die 
reflektierende Dichtung.

Rimuovi la coppetta riflettente.

Retira la copa reflectante.

Verwijder de reflecterende 
beker.
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Remove the four black screws 
and two silver screws.

Retirez les quatre vis noires et 
les deux vis argentées.

Entfernen Sie die vier 
schwarzen und zwei silbernen 
Schrauben.

Rimuovi le quattro viti nere e le 
due viti argentate.

Retira los cuatro tornillos 
negros y los dos tornillos 
plateados.

Verwijder de vier zwarte 
schoreven en twee zilveren 
schroeven.
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Remove these two screws and 
the connection.

Retirez ces deux vis et la 
connexion.

Entfernen Sie diese beiden 
Schrauben und den Anschluss.

Rimuovi queste due viti e il 
collegamento.

Retira estos dos tornillos y la 
conexión.

Verwijder deze twee schroeven 
en de verbinding.
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Recycle the dismantled 
components.

Recycler les composants 
démontés.

Recyceln Sie die demontierten 
Komponenten.

Ricicla i componenti smontati.

Recicla los componentes 
desmontados.

Recycle de gedemonteerde 
onderdelen.
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